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SCHREIBEN [ DES ZUGER STADT- UND AMTSRATES BEATS II . ZURLAUBEN

AN DEN FRANZ. AMBASSADOREN JEAN DE LA BARDE]

Er sei überzeugt , dass er , [ der Ambassador ] , "tant pour le bien du
service de sa M. ê [Ludwig  XIV. J que [pour] l 'aequitê , & la Justice mes-
me"3 alles daran setzen werde , dass [ alt ] Landammann [Wolfgang
Dietrich Theodor ] R e d i n g [von Schwyz ] zum Nachfolger des
verstorbenen Gardeobersten [Melchior ] H ä s s i bestellt werde.

Reding sei der rangälteste [ Garde ] hptm . und somit für das Amt
bestens prädestiniert . "C'est pourquoy Je n 'ay Volu m'eslargir aux motifs ,
& raisons qu'on peult alléguer pour cest effect 3 . . . [ayant ] simplement ac-
compagne le s . Capitaine son fils [Heinrich Friedrich ] R e d i n g, par
ceste pour suplier . . . [ V. E. ] de prendre ceste affaire en très digne conside-
ration 3 et de faire les instances possibles au plustost. "
Was weiter die Erneuerung des Bündnisses sowie die von ihren
Gegnern , [ den Parteigängern von Mailand/Spanien in Schwyz und
Stadt und Amt Zug ] , angestrebte Heimmahnung der in franz . Dien¬
sten stehenden Truppen , [ den Kompagnien Reding und Zurlauben -
welch letztere von Heinrich  II . Zurlauben befehligt wur¬
de - ] anbelange , werde ihn [ Heinrich Friedrich ] Reding , [ der
Hauptmann der Kompagnie Reding ] , eingehend orientieren.



"[ tnoLvüsmij,] paji ti Cap-ctaim [ HilnAdch RfLiidsvich] Riding”
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